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2 RequiemMotets & Chants

Salve Regina
Tradiationally sung at the end of a priest’s funeralMass
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Hail holy Queen, Mother of Mercy, our life, our sweetness, and our hope. To
thee do we cry, poor banished children of Eve. To thee do we send up our sighs,
mourning and weeping In this valley of tears. Turn then, most gracious Advocate,
thine eyes of mercy toward us. And after this our exile show unto us the blessed
fruit of thy womb, Jesus. O clement, O loving, O sweet VirginMary.
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De Profundis
Starting note = F
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3. Si iniquitátes observáveris,Dómine * Dómine, quis sustinébit?
5. Sustínuit ánima mea in verbo ejus * sperávit ánima mea inDómino.
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1. Out of the depths I have cried to Thee, O Lord: * Lord, hear my voice.
2. Let Thy ears be attentive * to the voice of my supplication. 3. If Thou, O
Lord, mark iniquities: * Lord, who shall stand it. 4. For with Thee there is
merciful forgiveness: * and by reason of Thy law, I have waited for Thee, O Lord.
5. My soul hath relied on His word: * my soul hath hoped in the Lord. 6. From
the morning watch even until night, * let Israel hope in the Lord. 7. For with
the Lord there is mercy: * and with Him plentiful redemption. 8. And He shall
redeem Israel * from all its iniquities. 9. Eternal rest grant unto them, O Lord,
and let perpetual light shine upon them.
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Jesu Salvator Mundi
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Jesus, Savior of the world, help Thy servants, whom Thou hast redeemed with
Thy Precious Blood. 1. Remember Thy compassion, O Lord, Thy compassion
from of old. 2. The sins of my youth and my follies remember not. 3. In Thy
mercy remember me, because of Thy goodness, O God. 4. Eternal rest grant unto
them, O Lord, and let perpetual light shine upon them.
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Parce Quæso
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I beg Thee, good God, to spare Thy servants,
whom Thou hast redeemed with Thy Precious Blood.
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Pie Jesu Domine
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Kind Lord Jesus, grant them rest. Amen.
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My seducers have gathered, O God, to devour me, holding the writings of the evils
that I have done. Therefore they will cry out, saying: God has forsaken him, persue
and seize him, for there is no one to deliver him. * My God, do not withdraw
fromme, my God, look to my aid: my God, make haste to help me. �V. Remember
not, O Lord, the transgressions of my youth, and turn not Thy face away from
me: for I mourn, hear me quickly, O Lord.*My God, do not withdraw fromme,
my God, look to my aid: my God, make haste to help me. �V. Eternal rest grant
unto them, O Lord, and let perpetual light shine upon them. *My God, do not
withdraw fromme, my God, look to my aid: my God, make haste to help me.

������������
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� �

1. The suffering souls in purgatory, who are being purified in excessive heat, and
are tormented by severe punishment, assist them, in thy compassion, OMary!
2. Thou art the wide open fount who wash away the faults of men. Thou helpest
all, rejecting none: extend thy hand to the dead, who continually languish in
pain, O Mary! 3. To thee the souls of the dead lovingly sigh, desiring to be
rescued from pain and to stand in thy sight, to possess eternal joys, O Mary!
4. As they groan, hasten, Mother; in mercy, show them thy heart. May Jesus
through His wounds be pleased to heal them: ask this, O Mary! 5. Thou art
true hope to them that call upon thee. The Holy Souls Sodality cry to thee for
their brethren. Appease thy Son, that in heaven He may give them their reward,
O Mary! 6. Grant that the tears we shed at the feet of the Judge, and which
thou regardest with kindness, may soon extinguish the avenging flames, that
the holy souls may join the choirs of angels, O Mary! 7. And when the strict
accounting takes place in the terrible and awesome judgment of God, as He judges
us, supplicate thy Son, that with the saints may be our portion, OMary!
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1. Have mercy on me, O God, according to Thy great mercy.
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And according to the multitude of Thy
tender mercies * blot out my iniquity.

3. Amplius lava me ab iniquitáte mea: * et a
peccáto meomunda me.

Wash me yet more frommy iniq-
uity, * and cleanse me from my
sin.

4. Quóniam iniquitátemmeam ego cognósco: *
et peccátummeum contra me est semper.

For I knowmy iniquity, * andmy
sin is always before me.

5. Tibi soli peccávi, et malum coram te feci: *
ut justificéris in sermónibus tuis, et vincas cum
judicáris.

To Thee only have I sinned, and
have done evil before Thee: * that
Thou mayst be justified in Thy
words, and mayst overcome when
Thou art judged.

6. Ecce enim in iniquitátibus concéptus sum: *
et in peccátis concépit me mater mea.

For behold I was conceived in in-
iquities; * and in sins did my
mother conceive me.

7. Ecce enim veritátem dilexísti: * incérta et
occúlta sapiéntiæ tuæ manifestásti mihi.

For behold Thou hast loved truth:
* the uncertain and hidden things
of Thy wisdom Thou hast made
manifest to me.

8. Aspérgesmehyssópo, et mundábor: * lavábis
me, et super nivem dealbábor.

Thou shalt sprinkle me with hys-
sop, and I shall be cleansed: *
Thou shalt wash me, and I shall
be made whiter than snow.

9. Audítui meo dabis gáudium et lætítiam: *
et exsultábunt ossa humiliáta.

Tomy hearing Thou shalt give joy
and gladness: * and the bones that
have been humbled shall rejoice.

10. Avérte fáciem tuam a peccátis meis: * et
omnes iniquitátes meas dele.

Turn awayThy face frommy sins,
* and blot out all my iniquities.

11. Cor mundum crea in me,Deus: * et spíri-
tum rectum ínnova in viscéribusmeis.

Create a clean heart in me, O
God: * and renew a right spirit
within my bowels.
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12. Ne projícias me a fácie tua: * et spíritum
sanctum tuum ne áuferas ame.

Castmenot away fromThy face; *
and take not Thy holy spirit from
me.

13. Redde mihi lætítiam salutáris tui: * et
spíritu principáli confírmame.

Restore unto me the joy of Thy sal-
vation, * and strengthen me with
a perfect spirit.

14. Docébo iníquos vias tuas: * et ímpii ad te
converténtur.

I will teach the unjust Thy ways: *
and the wicked shall be converted
to Thee.

15. Líbera me de sanguínibus, Deus, Deus
salútis meæ: * et exsultábit lingua mea justí-
tiam tuam.

Deliver me from blood, O God,
Thou God of my salvation: * and
my tongue shall extol Thy justice.

16. Dómine, lábiamea apéries: * et os meum
annuntiábit laudem tuam.

O Lord, Thou wilt open my lips: *
and my mouth shall declare Thy
praise.

17. Quóniam si voluísses sacrifícium,dedíssem
útique: * holocáustis non delectáberis.

For if Thou hadst desired sacri-
fice, I would indeed have given it:
* with burnt offerings Thou wilt
not be delighted.

18. Sacrifícium Deo spíritus contribulátus: *
cor contrítum et humiliátum, Deus, non
despícies.

A sacrifice to God is an afflicted
spirit: * a contrite and humbled
heart, O God, Thou wilt not de-
spise.

19. Benígne fac, Dómine, in bona voluntáte
tua Sion: * ut ædificéntur muri Jerúsalem.

Deal favourably, O Lord, in Thy
good will with Sion; * that the
walls of Jerusalem may be built
up.

20. Tunc acceptábis sacrifícium justítiæ,
oblatiónes, et holocáusta: * tunc impónent su-
per altáre tuum vítulos.

Then shalt Thou accept the sacri-
fice of justice, oblations and whole
burnt offerings: * then shall they
lay calves upon Thy altar.

21. Réquiem ætérnam dona eisDómine * et
lux perpétua lúceat eis.

Eternal rest grant unto them, O
Lord * and let perpetual light
shine upon them.
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Pity me, oh pity me at least you my friends. 1. For the hand of the Lord hath
touched me. 2. Eternal rest grant unto them, O Lord, and let perpetual light
shine upon them.

�

The middle and lower voices drone for each verse while the higher voices sing the melody.
After each verse Miseremini may be repeated.
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Sources
Salve Regina - Chant

De Profundis - (Fauxbourdon)Oliver Hayes

Jesu Salvator Mundi - Bartolomeo Cordans

Parce Quæso - Bartolomeo Cordans

Pie Jesu Domine - Cristóbal de Morales

Congregati Sunt - Chant

Languentibus - Chant

Miserere Mei - Sean Connolly

Miseremini - Unknown

All pieces are arranged to various degrees by JohnGreutman. No copyright or ownership
is claimed of the original pieces or of these arrangements. This music may be used in
any fitting way for the greater glory of God. Artwork is used with kind permission
from CCWatershed. This book was produced in LaTeX with Gregorio and PDFs from
MuseScore Studio 4. Text fonts are EB Garamond and QT Cloistered Monk. All
elements which make up this book are either pubic domain, are used with permission,
or constitute fair use. If you find errors, have suggestions, or any other feedback, please
email johngreutm at gmail dot com.
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